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“a conference of- States Parties
to' the Convention shall be
held at CGeneva, Switzerland,

to review ‘the operation of

- the Convention, with a view
to assuring that the purposes
of the preamble and the pro-
visions of the .Convention,
including. the provisions con-
cerning negotations on che-
mical weapons, - are being
realised. Such review . shall
take into accotnt any new
scientific and _technological
developments relevant to the
Conventlon AR

ARTICLE XIII

(1) This  Convention sha]l ‘

be of unhmlted duratlon

(2) Each State Party to
_ this Convention shall in exer-
cising its national sovereignty
have the' right -to withdraw
from the Convention if it
" decides that extraordinary
events, related to the subject
matter  of the Convention,
have ]eopardlsed the supreme
interests of .its. country. It
shall * give notice. of such

withdrawal so all othel States|a

Parties -to -the - Convention

" and’ to-the United Nations

Secumty Couneil three month
in advance, Such notice shall
~include a statement of ‘the
extraordinary  events it Te-
‘gards as having ]eopardlsed
its supreme. 1nterests

ARTIOLE XIV

(1) This-Convention shall

- be open” to ‘all States for

signature. Any State which

* does-not sign the Convention
before its entry into foree in
accordance with paragraph 3

| intéréts superleurs

T 6 beslutn.v vedr. bakﬁériol_ogiské og toksin-viben. -

dépositaires, une conférence

‘des -Btats parties:d la Con-
vention' aura lieu & Gendve
afin’ d’examiner le-
fonctionnement: de la - Con-'
vention, en"vue de. gassurer

(Suisse), -

que les objectifs énoncés dans
le préambule et les disposi

tions de ‘la Convention, y-

compris celles relatives aux
négociations sur les armes

chimiques, sont en voie de:

réalisation: A Toccasion de
cet - examen, il - sera ‘tenu
compte de toutes les nouvel-

| les  réalisations - smentlﬁques,
et techniques qui ont: unj °
* | rapport avec la Convention. .

 ARTICLE XITI

est . conclue’ pour une duree
illimitée. ~
2. Chaque Eta,t partle alal

présente Convention. a, dans
Pexercice de sa souveraireté

nationale, le -droit de se - re-

tirer ‘de- la. Convention - 87l ]

estime que -des événements
extraordinaires,touchant]’ob-

jet de la Convention, ont mis;
en perﬂ les intéréts superleurs':

du pays. I notifiera ce retrait

a-bous les autres Ftats parties

3 la; Convention et au Conseil

de ‘sécurité de I’Organisation

des’ Nations  Unies avec . un
préavis - de"- ‘trois . mois. Il

‘indiquera “dans “cetbe noti:

fication les évérnements ex=

traordinaires - qu’il” congidére:
.comme ayant mis en penl ses
. |som den pageldende deltager

ARTIOLE XIV
1. La- presente Convention |-

esb ouverte & la signature de.
tous les Etats. Tout Etat qui
n’aura pas signé la Conven-

tion -avant . son -entrée -en
v1gueur conformement au pa-

1 La présente Conven‘mon‘
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der i ’G_:ehéve,' Schweiz, af-
holdes en konference af de i

‘denne konvention deltagende

stater for at gennemgs, hvor-
ledes konventlonen_ virker, -
med henblik pd at sikre, at
presamblens formal og kon-

ventionens bestemmelser, her
under besternmelgerne “ved- -

rerende forhandlinger om ke-
miske vaben, fores ud i livet. -
Ved en sidan gennemgang
skal der tages hensyn til en-
hver ny videnskabelig og tek-

nologisk udvikling ‘af betyd-
‘,mng 101 denne konventlon

" ARTIREL XTI
1) Denne konvention: erial’
ubegraenset varlghed ‘

) ]]nhver deltager i denne
konventmn har ret til undel
udevelse: af sin- nationale su-
versenitet at udtrede af kon-
ventionen, hvis den fastslar,
at ekstraordinere begiven-
heder, der star i forbindelse
med denne konventions ind-
hold, har -bragt: dens eget -
lands hojeste interesser i fare.
Den pégzeldende deltager skal
med tre méneders varsel give

alle de gvrige deltagere i kon-

ventionen saint De forenede
NationersSikkerhedsrad. med—v ‘
delelse om~en sidan udtre-

‘den. Meddelelsen skal’ inde-

holde en'redegerelse for de.
ekstraordinere begivenheder,

anser for at have bragt dens

" | hojeste interesser i fare.

ARTIKEL XIV
-1) Denne konvention’ star
aben for underbegnelse af alle

stater. Enhver stat, som ikke

undertegner konventionen for
dens ikrafttreoden i medfar af
denne arbikels stk. 3, kan til-



